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GJIOBA C PYMblHCKOH 3TRMOJIOrHEÏÎ B «CJIOBAPE IIOJIBCKOrO Ä3BIKA»

(Pe3K>M e)

C 1958 rofla b Bapinaße BbixoflHT h o b h h  « CAoeapb noAbCKOto M 3biKa» (« Slownik jçzyka 
polskiego»), non peflawpieö BHTOJibfla XtopouieBCKoro. B cjiOBspb BouiJia JieKCHKa nojitcKoro 
JiHTepaTypHoro H3t,ii<a nocjieflHHx flByx c to jic thh , HaMHiian co BTopoft noJioBHHbi XVIII Bena. 

3 t o  TOJIKOBblH HCTOpHMCCKMH) HOpiwaTHBHblH H STHMOJlOrlWeCKHH CJIOBapt,


